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Mig a fóldmivelési ipar valamely nép 
szükségleleit fedezni képes, a mig anyagi szük­
ségeit kielégíti s a mellett fel-felébredö ma­
gasabb vágyai létesítésére is juttat valamit, 
addig a kéz- vagy gyár-ipar oltárain a tüzet 
csak kevesen szokták élesztgetni. Az embe­
rek inkább óhajtanak a természet tárt tere­
mében foglalkozni, mint magukat bebörtönözni 
valamely műhely sziik falai közé; jobban sze­
relik a sok testi erőt igénylő durva mezei 
munkát végezni a szabad levegőn, a nap su- 
gárai mosolyánál, az ég gyönyörű boltoznia 
alatt, a madarak dalai kíséretében, ha szinte 
soványul is jutalmazza magát fáradozásuk, mint 
a gyáripar gazdagabb zsoldjába állani kormos 
falak közé, rekedt levegőbe, füldugó zúgásba. 
Valami titkos sejtelem súgja már a serdülő 
gyermeknek azt, mit a vizsgálódó észnek ta­
pasztalai! tények mondanak, hogy a gyár, a 
műhely az arezok rózsáit elhalaványilja, az ép 
testi kifejlődésnek ellene dolgozik, sírva hagyja 
oda tehát az egyszerű falut, hogy a városba 
műhelybe álljon, hogy egykor mester, meg 
lehet vagyonos, az élet szükségeitől keveset 
ostromolt polgár legyen.

Ámde ha valahol a népesség szaporodá­
sa annyira növekszik, hogy a mivelésre hasz­
nálható föld minden munkaképes erőt nem fog­
lalkoztathat haszonnal, hol a földmivelés után 
várható nyeremény a népszájjal sehogy sincs 
kedvező arányban, hol a családok birtokocs- 
kájának termete, jövedelmi haszna a család­
nak csak fél vagy negyedévi szükségeit sem 
képes fedezni, ott az önfentarlás természeti 
ösztöne parancsolja, hogy a földmivelésen kí­
vül egyébben keressen az ember üdvet, mert 
a szegénység, a gyakori nélkülözések férge 
az emberiségnek a legnagyobb ellenségei kö­
zül való. Itt az ipar, a kéz- vagy gyármü 
mint valódi jóllévő léphet közbe, anyagi se­
gélyt, sőt jóllétet Ígérvén s osztogalván is 
mindazoknak , a kik csak hozzá folyamodnak 
islápolásérl.

Erdély terjedelmét a népszám tnekkora- 
ságával összehasonlítva, úgy tetszik egyelő­
re, mintha háládatlannak nem mondható földe 
még nagyobb népességet is gazdagon eltart­
hatna. De egészen más szinbén fog állani a 
számítás, ha Erdély mivelés alá tartozható 
földje menynyiségével állítjuk szembe a né­
pesedés mekkoraságát; sőt némely egyes vi­
dékekre nézve a mivelhelö föld aránya a né­
pességéhez képest a legvilágosabban mutatja, 
hogy a földmivelés mellé még egyéb kereset­
forrás is nyitandó lenne a ncpjóllét eszközöl- 
helésére.

Gondolataimban épen a székely földön já­
rok, hol a fáradhatlan szorgalom még a nyak- 
törő hegyek meredek bérczeit is felszántja, 
megnöveli iszonyú munkával s gabonát akar 
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rajtok termeszteni; mi ha terem, jtem kis,gon­
dot ad tulajdonosának a Termés mikénti ha­
zaszállítása, hacsak négy kerékkötéshez vagy 
poznákqnigleyonlatáshoz nem folyamodik. Itt 
járok hol Háromszék aránylag kevésbé népes 
halárain*is,|még a mostani szüli pénz idejé- 

j ben is egy hold földért örömest fizetnek 120 
sőt i50 pírtól is. ha kapnak, csakhogy nem 
igen akad eladó föld, mert olt a földet eladni 
a_ vétekkel határos szégyennek tartják; előt­
tem állanak Udverhelyszék népes tájai, a hol 
nem ritka eset, hogy egy jobbacska termé­
szetű hold föld 1000 mond ezer pfrton is el­
kel. Igen, mert a termőföld szűk, s a ki föld­
jét eladja, eladja családja, el unokái kenye­
rét, jóllétét, földi boldogságát, ily nagy vá­
sárt pedig olcsó áron lenni nem lehet.

Hogy a székely föld legtöbb vidékein a 
földmivelés keskenynyé vált alapján a köz­
jóllét felvirágzása, a vagyonosodás gyarapo­
dása, s ezzel karöltve járni szokott nagyobb 
erkölcsi érettség, szellemi clöhaladás nem var­
haló, ezt magok a székelyek is kezdik átlátni. 
Igaz, hogy ha a földbirtok lagositva leend, s 
a két vagy három nyomásos gazdasági rend­
szert váltó gazdaság vállandja fel, az ugaro­
zás módszere ki leend küszöbölve s ez állal 
a termesztésnek szélesebb mező nyilaud, a szé­
kely földi kenyér-kérdés sokkal kedvezőbb 
alakban log feltűnni; de hogy gyökeres meg­
oldást az sem fog igen sok helyen előidézni, 
azt minden nagy jóslói képesség nélkül is be­
láthatni. Erős meggyőződésünk szerint a túl-
n AnA. A.ÁI.aIiF f a I *4 * ... J n 1. - 1. U J ' 1 I Ml #uVpvc szivnvij lOiui v menün uu VUIICZ a DUD8-
jós kulcsot e rövidke mondat „mü- és gyár­
ipar“ adhatja; miut említők ezt a józan fel­
fogású székelynép is átlátja; ezért látjuk hem­
zsegni a székelyföldi országos utakol az egy 
vagy más áruczikkel terhelt székely szeke­
rektől, ezért készíti maga a székely gazda 
csaknem minden gazdasági eszközeit, ezért tud­
ja kiállni a székely gazdasszony minden házi 
szükségeit a családnak házi-szőtt vászonnal; 
ezért látunk egész helységeket ez vagy amaz 
kézmü áruezik keivel vásárokra vándorolni. Ám­
de minden készített czikk oly külsejű, oly sza­
bású, mint ha a feltalálási gyermekkor kezei­
ből került volna!

A székely kitűnő előszeretettel ragasz­
kodik ugyan mezei gazdasághoz, azonban akár 
a körülmények kényszeréből, akár természeti 
hajlamát követve most ott áll, hogy örömest 
vállalkozik kereskedésre, a tnüipar hajaival 
könynyen megbarátkozik, nehézségeivel hamar 
kibékül; a kenyerkeresés életmódjának akár­
melyik ágában sok élelügyességet tud kifej­
teni. És mindezt velcszülelö jobb tulajdonai­
nak köszöni. Semmi kétség benne, hogy a szé­
kely czélszerü nevelés, oktatás idomitásn mel­
lett épen oly ügyes kereskedő, kézműves vagy 
gyámokká tudna válni, mint akár az angol, akár 
a belga vagy amerikai.

A székely nép eddigelő a magyar nem­
zetiségnek Erdélyben hiapadhatlan élőforrása 
volt, jövendőre nézve e mellett hivatva van, 
hogy mint gyár- vagy kézműves Erdély ál- 
lamgazdászalában igen kjtünő szerepet játszód­
jék, ha practicus irányú reál-nevelés a ter­
mészettől örökölt tulajdonait gyámolilandja, ha 
e pályára, nevelik; miről más alkalommal szó- 
iandunk.

Ősz vetésünk és a hármas liatár-
renWjiSéR87 8ftV0ii. Wü1/;

Semmi kétség többe őszvetésünk minő­
sége iránt. Azon. sürü sötétbarna .zöldségből,; 
mely e hó elején még bizonytalanságban tár­
ta, búza és konkoly, termő növény és gyom 
elvégre kibonlakozának. Fájdalom, mint az é- 
Ielben is lenni szokott, a rósz a jót sok he­
lyütt kétszeresen feljülkaladja! Rémilő sflk, 
kivált verőfényeken a tövis, kiveszett az 
észkos és lapályos helyeken a tiszlabúza. Jobb 
sorsa van a rozsnak, mely kivált törökbúza 
nyomán a legbújább tenyészetnek indult, fe­
jét is hányja s bőv magterméssel kecsegteti 
a gazdát.

Honunk számos vidékein, a múlt évi ve­
tésidét és a két vagy hármas halárrendszert 
illetőleg kettőt tapasztalunk.

Először, hogy a kik Sámuel és Egyed 
hetében — az erdélyi vetőidő e két első sza­
kában szárazba vetettek, a magot részint 
az egér megette, részint a tartós hőség csírázó 
erejétől megfosztotta, s kevés kelvén ki, he­
lyét tövis és kigyóhagyma foglalta el. Itt ott 
hozzá jött még a téli sok száraz hideg is, 
mely szintúgy sok gyenge csirát és gyökeret 
száraztolt ki. Ezért ezen első időszaki veté­
sek foltosak, gyérek, gyengék. A kik kisasz- 
szony hetében vetettek, mikor már egy j-kis 
eső volt, megint October elején, mikor a föld 
egy Ízben jól megázott vala; az ilyenek Sze­
rencsések, mert rendesen tömött, tiszta; gabo­
náik vannak. Átalában a jó nyirokban történt 
vetések áldásos termést ígérnek, a száraz idő­
beliek gyengét.

Másodszor azt is tapasztaljuk, hogy a 
törökbúza nyomán! vetések országszerte szé­
pek, tömöttek, életrevalók. Ezekben gyomot 
szinte nem is láthatni; íiszlák és bujanövér 
süek annyira, hogy a gazda szinte megmon­
dani merné : mennyi szemet kap egytől, hány 
kalangyája lesz, mennyire telik meg csűr­
kertje.

Azonban, úgy látszik, a gondviselés a. 
mezei gazdának a türelem és remény kincsét 
a pénznél nagyobb mértékben adá. Békén veti 
ő alá magát a természet törvényének, meg­
nyugszik nem változható feltarthatlan folya­
mán. Ámde segít is a hol lehel a bqjon, jóvá 
teszi a mit az elemek elrontottak. Kiszántja a 
szerfelett elvesztett őszvetést s törökbúzával, 
zabbal veti be helyét; meggyomlálja a gyért 
s elgyomosodottat, s ez által azt éri el, hogy 
néha harmadrésznyi búzaszál az egész ter­
mést kipótolja szemben és minőségben: több 
és teljesebb ilyenkor a magszem, ezukrosabb, 
tartalmasabb a liszt, sikeresebb a tészta, táp­
lálóbb a kenyér.

Most is megkezdődött már a búzagyotn- 
lálás s úgy látszik pünköstig is eltart. És ez 
helyén van. Különben szerfelett drága és sza­
porádon lenne az aratlalás, és elveszne sok 
gaz közöli a kevés búza.

A fölebbi adatokból én kellőt tanulok. 
Egyik, hogy földeimet megszántom, elkészí­
tőm, de a vetéssel és boronálással nyirokra 
várakozom. Ha ez megjő, vetésem sikere va­
lószínű;.]« szerfölött soká késik, akkor is 
jobb szárazba, későn vetni, mivel Octo­
ber vége felé éghajlatunk alatt a föld -»eg 
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szokott hülepedni, nedves ködök járják he­
gyeinket, a csirádzásra szükséges nedvet föl­
dünk már úgyszólván az évszaktól magától 
bírja; s vagy kikéi a mag, vagy megcsiráz- 
ván, tavaszra marad kikelése, mi ismét több 
biztosítékot nyújt a termésre, mintha a jókori 
elvetés után egerek eszik meg vagy száraz­
ság öli el.

Másik tanúságom a törökbúza nyomára 
vetés hasznosságát, tehát a hármas határrend­
szert illeti.

Nem ez egy esetből indulok ki. Tudom, 
ez nem csinál törvényt. Nem is tartom e hár­
mas határrendszert a helyes mezökezelés te­
tőpontjának, sőt csak átmeneti foknak az ösz- 
szes határ mivelés alá vételéhez. És az idő­
szaknak. midőn nyugvó, jobban szólva heve­
rő föld kevés vagy épen semmi sem lesz, el 
kell jöni: elhozza a népesség megszaparodá- 
sa, a közterhek növekedése, a kormány aka­
ratja és belöszlönzésünk.

A törökbúza, szántás, tiszta és apró bo- 
ronálás, két három kaszálás által a földet az 
ártalmas gyomoktól megtisztítja; a gyakori 
felpuhítás a levegő jótékony befolyásának utat 
nyit; mig lelakaritjuk, fölszántjuk az idő Oc­
tober végére siet, mikor már meghivesedtek 
az éjek: innen van, hogy az idei törökbúza 
nyomára és máshova is k é s ő ne esett vetések 
oly jól sikerültek, nincs bennök gaz, erőtel­
jesek s illő tömöttségüek a szálak.

Ez elmélet alapossága a hármas határ- 
rendszernél még világosabban kitűnik. A ki va­
laha gazdáskodott, láthatta, hogy a búzatarló 
nyomán nyugvó évben — nyomáskor — az 
azelőtti terméskori gyomok, konkoly, csen­
hess, bursó sat. mind megújultak; úgy hogy 
kétszeri mély szántás — ugariás — néha még 
harmadszorozás is kellett, hogy magvai ki- 
veszszenek. S ha az idő a harmadszori szán­
tást nem engedte, búzánk ismét gazos volt; 
néha pedig megszántoltuk, de szivály és ösz- 
szetömösödött lévén a föld, vagy mélyen és 
hasábosán számlott, s ekkor a gyom magvai- 
val a föld termékenyebb része is elveszett, 
mert ellemetődölt, aláfordult, vagy csak szí­
nét karczol luk meg, s ekkor a jó föld fen- 
maradt ugyan, de ott maradt a bnrjánmag is, 
s ha meg nem háromszorozhattuk, öszszel a 
búzainsggal együtt sót sokszor annál bujábban 
amaz is kinőtt boszuságunk s kárunkra.

Ha pedig a föld törökbúzával vettetik s 
aztán nyomásnak hagyatik, kézzel fogható an­
nak minden gyomtól! megtisztulása. Nézz meg 
egy törökbúzahatár-nyomást; vedd szemügyre 
mit terem: látandasz benne tiszta réti füvet, 
muharszálakat, háromlevelü füvet, fecskefona­
lat sat. de búzának ártalmas gyomot nem, 
vagy csak igen ritkán. Ugaroljad ezt és a 
búzatarlót, s tapasztalni fogod, hogy ekéd 
könynyebben jár, nem oly hasábos a baráz­
da, kötéslenebb, gyérebb a föld, kisebbek a 
gajok, kövérebb a porszem, szóval jobb a tö­
rökbúza nyomán a szántás, tisztább a föld.

Következik, hogy a mely földbe lega­
lább is harmadik évben törökbúzát vetnek, 
okvetlen tisztább búzát kell hogy teremjen, 
mint a milyeket mindig azon egy növény­
nemnek p. o. búzának használnak. Egyébiránt 
ezt már a váltógazdaság más országokban rég 
vitatáson kívülivé tette. S mi mégis most o- 
rősitgetjük. Hja! sok nem úgy von másutt 
mint nálunk, s nálunk sem úgy van ma mint 
volt régebb, sőt talán nem úgy lesz idővel 
mint mostanság van!

Felhozzák ellenvetésül, hogy a kapás- 
növény több részt vesz el a lóidtól mint a 
búza. Ez áll. De annak egy részét vissza ad­
ja az -évi nyugvás, más részét a lég termé­
kenyítő ereje, harmadikot egy kis vékony trá­
gyázás. így tesznek a hegyi székelyek, a szá­
szok, hol többnyire már régóta a hármas ha­
tárrendszer divatozik, s még csak a marhák 
istállózása van hátra.

Az ősrégi korban az emberek csak kuny­
hóik környékét szántották meg. Majd1 a falak 
környezetét. Később meszseebb is elmentek, 

•stl

a föld javát követve. Ámbár határokra osz­
tották községi birtokaikat: egyiket egynek, 
másikat másnak használván. Utoljára három 
határt csináltak: egyet nyugtatván, kettőt fog­
tak fel mivelésre. Eljö az idő, cl kell jőnie, 
midőn a népesség elszaporodása minden talp­
alatnyi földet használatba vétet.

Addig is azonban fogadjuk el legalább 
„ hármas határrendszert! Bizonyára szebb ke­
nyerünk, fejérebb lisztlangunk és pánkónak 
valónk, s hátha vidámabb fársángaink, több 
lakodalmaink lesznek? Adja isten!

Agricola.

Erdély nevezetesebb családai“
és töredékek

családiratunk p hrlosophi á jáh oz.
11.

Az ős-családok.
A néptömeg a törzsök: a kiemelkedett 

családok annak erőteljesebb sarjai. A néptö­
meg a föld: a nemzetségek a felébe emelke­
dett hegyek, a családok ezer hegyek egyes 
csúcsai.

És még is, bár mi fölmenjünk a törté­
netek terén, sehol sem találjuk a népeket ki­
emelkedett nemzetségek s családok nélkül. A 
zsidó már 12 nemzetségre osztja nemzetét. 
Az arabok szinte sokat tartanak nemzetségük­
re ; sokat a romaiak; sokat minden nép.

így volt ez a magyarnál is. A széke­
lyek, kiket a betelepedő magyarok itt talál­
nak: családfájokat oly tiszteletben tartják, hogy 
a hivatalokat, jószágokat és terheket is nem­
zetségek és nemzetségi ágok szerint oszták 
fel. Ezt bizonyítja Verbőczi. *)

Magok a magya’rok, midőn hazánk föl­
dére léptek, száznyolez nemzetség zászlaja a- 
latt jőuek, melyek ki tudja hány családot fog­
lallak magukba. ** ***))

Itt van a magyar családok ős-eredete. 
Nagy kár, hogy e nemzetségek egy részének 
még nevét is homály fedi. A tudós Horváth 
István megkisértelte ugyan e nemzetségek ne­
veit összeállítani; de csak 68 ily nemzetség 

vét tűdé felmeritcni a történet homályibé!.*11*) 
Ezen száznyolez nemzetségi törzsök ágai 

képezik a magyar családfák legtörzsökösebb 
osztályát.

Hogy Erdélyben is vannak családok, me­
lyek ezektől jönek, kétséget nem szenved; de 
hogy hány ily családunk van, annak történeti 
kimutatását a családokra hagyom.

A székelyek családirata e részben sze­
rencsésebb. Nálok, mint emlilém, még Verbő­
czi korában is nemzetségek és ágozatok sze­
rint osztják a közjavadalmakat és terheket. 
Hogy hivák e nemzetségeket, azt eddig két 
hiteles kútfőből ismerjük: egyiket Kovachich 
Márton közié, s benne a székely hot nemzet­
ség, s minden nemzetség négy-négy ágaza'a 
vagy családa tisztán meg van nevezve. A más 
kútfőt Engel János hozá sajtó alá gr. Észter- 
házi János gyűjteményéből: s benne ki van 
mutatva, kik választattak 1548 táján a nem­
zetségekből kapitányoknak , s nemzetségi bí­
ráknak.

Hogy e nemzetségek és ágazatok való­
sággal léteztek,az említett történeti kútfők mel­
lett, elég oklevél bizonyítja. De már csak lé­
teztek , mert hogy a nemzetségi javadalmak 
felbomlásával az ágazatok összetartása is el­
enyészett: igen könnyen gondolhatni. Ma már 
c nemek és ágozatok egymást nem ismerik; 
maholnap még a hagyomány is elfeledi. Épen 
azért jónak látom e nemzetségi osztályzatot 
egész terjedelmében ismételni.

í. !

Adorján nem: j

Váczmán-ága.
1 Telegd-ága. 
Vaja-ága. 
Pozzson-ága.

11. i
Medgycs nem : j

Medgyes-ága.
|Kyrtha-ága.
jDudár-ága.
1 Sáros-ága.

: Balózsi-ága.
III. JUj-ága.

Jenő nem: jSzomoru-ága.
(Borozló-ága.

IV.
1 Halom-ága.
1 Náznán-ága.

Halom nem : j Pétcr-ág. 
í György-ága.

v. ;
Zabrán nem:

i Gyerö-ága.
! Űj-ága.

VI.
Örlöcz nem :

' Éczken-ága. 
)Sepröd-ága. 
jSzoválh-ága.*)

*) Decret. Trip. III. It. 4. Tit.
**) Simonis Keza Kronik. 35. 1.
***) Magyarország gyökeres régi nemzetségeiről 

értekezik Horváth István. Pest 1820.
*»**) Dan. Cornidcs Vind. Anonym. Bel.Reg. not. 351.1.

Ezen nevek a székely földön nagy részt, 
részint mint család, részint mint hely nevek 
máig is fen vannak; de ma már igen kevés 
család tudja kimutatni, melyik nemből és ága­
zatból eredeti. Kővári László.

Márton József.
Egy férfinak neve, kinek nemzetiségünk 

iránti buzgalma, s irodalmunk körüli őszinte, 
önzéstelen fáradozásai párjokat alig találják, 
köztünk csaknem feledve van. E férfi Már­
ton József.

ínséggel küzködölt majdnem egész éle­
tében ; szegénység, nyomor ölelték körül; 
munkájának semmi közvetlen sikerét nem lát­
ta. Mind ez nem nsüggeszté el. Egyengette az 
útat, törte az ösvényt melyen utód! később 
annál biztosabban haladhassanak.

Német nyelvtana i8-dik kiadásban forog 
a közönség kezén, s tanodáinkban csaknem 
egyetlen kézi könyv. Ezen, elméleti rendszer­
rel készült grammatika ritka tapintattal, .ko­
moly megfontolással van készítve, s egyedül 
elég lenne arra, hogy Írója nevét köztiszte­
letben tartsa fen.

1816- ban készítette iskolai három nyel­
vű lexiconát, mely 2000 példányban nyoma­
tott; szinte egyetlen, s az akkori tanulóknak 
nélkülözhetlen vala.

1817- ben egy, az azon időhez képest 
lehetőségig tökélyes deák-magyar-né- 
met lexiconra bocsátott ki előfizetési fel­
hívást, melynek közrebocsátását — bárha az 
akkori háborús idők, papirospénzzeli zavargá­
sok, szükség, igyekezetében nagyon akadá­
lyozók — sikerült nagy bajjal végrehajtania. 
E lexicon ma is legszükségpótlóbb könyveink 
egyike.

Később német-magyar-deák hason 
terjedelmű szótára látott napvilágot; ez több 
német-magyar lexiconok alapjául szolgált, s 
az akadémiai szótár elkészüléséig hasonlag 
nélkülözhetlen volt.

Márton József volt az, ki a Görög De­
meter által elkezdett „Magyar Állás“ 
készítését végrehajtotta, s a nemzetnek ebbeli 
szükségét is ez által, némileg pótolni igyekezett.

Bertuch tcrmészelhisztoriáját — 10 da­
rab, — valamint a juhtenyésztésről is egy je­
les munkát fordított magyarra,

1801 —1802-ben a „Magyar Hírmondó“-! 
szerkesztő.

1828-tól 1834-ig a „Magyar Kurír“,-t 
szerkesztő; majd meghall mellette éhen.

Miután sok, német nyelven irt, s a ma­
gyar nyelv terjesztésére törekvő magyar nyelv­
tanát fölemlítem, többi munkáit — mind köz-

*) Kovachich Soriptorcs minoros F. 339,



hasznunk, s lelkiismeretes gonddal irvák — 
elhallgatom.

1840-bcn kijött magyar „Olvasó-künyv'-'é- 
nek előszavában az általa készített irodalmi 
müvek sorozatát 1799—1840-ig megtalálhatni.

Nem tehetem, hogy ez előszó nehány so­
rait ide ne iktassam:

„Annak bebizonyítására, hogy a nemzeti 
magyar nyelvet 41 esztendők iefoiyia aiatt — 
bárha nyomorogva is — terjesztettem, szük­
ségesnek tartom itt, az általam 1799 óta ki­
adatott munkákat évek szerint előszámlálni, 
azon megjegyzéssel, hogy midőn én a német 
nyelv grammatikáját legelőször magyar nyel­
ven kiadtam, kénytelenek lévén azt magyar 
iíjaink mindaddig deák nyelven irt grammati­
kák szerint tanulni; bizonyosan még ez által 
is terjesztettem a nemzeti nyelvet, minthogy 
a tanulók közül, legalább némelyek, jeles né­
met irók munkáik olvasása által, azoknak vagy 
fordításokra, ’ vagy azok szerint eredeti ma­
gyar munkák készítésekre felbuzditlattak“

(Itt következik az irt könyvek névsora).
Végül igy szól:
„Itten talán így Ítélhetne valaki: „Hiszen 

ennyi munkák kiadásának jövedelméből tőke- 
pénzt lehetett volna gyűjteni!“ Oh|nem! em­
lékezzünk csak vissza a mull időkre, a for­
gott pénz becse változásaira. Itt van egy példa. 
A német-magyar és magyar-német lexico- 
nok előfizetés utján jöttek ki. Azokra 1802- 
ben mindössze négy forint volt az elő­
fizetés bankóczédulában. Az előfizetők száma 
jóval többre ment 1000-nél. Szinte napon­
ként alább szállván a p. pénz becse, a mun­
kabér, papiros feljebb-feljebb hágott, annyi­
éi, hogy 1807-ben, midőn a lexicon 3-dik 
darabja kijött, a lexicon 3 darabból ál­
lott, minden cgy-egy példánya ma­
gának a kiadónak többe került 6 pap. 
forintnál. Mennyit vesztett tehát a munka 
kiadásában, könnyű átlátni. Továbbá az itt e- 
lösorolt munkáknak nagyrésze iskolai köny­
vekből áll. S ezeknek igen illendő árt kell 
szabni hogy elkeljenek,*- sat.

Tíz évnél tovább volt Márton a bécsi 
universitásnál a magyar nyelv» és literature 
díjtalan professora; mit egyedül a nemzeti 
nyelv^előmozditásáért tön, nehogy — más fize- 
léstelen tanár nem akadván —'a nevezett tan­
szék, melyét Ferencz császár az ö kérésére 
állított fel, a bécsi egyetemnél eltöröltessék. 
Minden teltén igaz honszeretet, volt irányadója!

Egyszerű adatokat számláltam elő csak; 
azonban úgy hiszem elégségesek arra, hogy 
minden igazjmagyar tisztelettel említse Már­
ton József nevét.*) 0—q.

Vidéki színészet.
i
Szászváros május 12. 

Kétségtelen, hogy a vidéki színészet is 
nemesit lelket, szivet olt — hol a múzsák papja, 
a színész legalább némi színművészet és er- 
köicsiséggel bir; tán e kettő magában foglal 
mindent. Erdélyben még nem működött színmű­
vészeitől bíró vándortársulat, Pályt kivéve; 
Celestin vagy Lörinczi épen oly jellem, 
felfogás és művészet nélkül adatta elő „K e- 
mény Simont“ és „Hamletet“ 1828-ba, 
mint egy tizeddel később Göd« vagy Tóth 
„Themis to kiest“ vagy „Tudor Mariát** 
Szellemi előhaladás, művészi fejlődés az év­
tizedek során nem látszik; feláll Bács, mű­
ködik más helyen Posoni társasága s az á- 
talánosban a műérlőt egyik sem elégíti ki; sőt 
ha párhuzamot vonok a múlt tized és jeleni 
közölt, úgy látom, hogy jelennen a vándor­
színész inkább burlesk, anyag-hajhász, s a he­
lyett hogy méltóságteljesen a közönséget ma­
gához, az az művészetéhez fölemelni töreked-
*) E jeles férfi érdemét végűire a. kormány azzal 

ismeré el, hogy, ha jól emlékezünk, utolsó 
éveire 3000. vforint évdijt rendele, mit alkal­
masint haláláig húzott. Szcrk.

nék, ö bocsátkozik alá tapsokért; ezzel a hi­
bával nem birt soha Czelestin. A vándor 
színész-társulatok a művészetben egyetlen lé­
pést sem haladtak 30 év óta, s ha nem vol­
nának kedvelt eredeti darabjaink, s ismert je­
les külföldi müveink, a pártfogás helyett min­
den vándor-szinészlársulat csalt hidegséget 
nyerne, néhol utálatot, s mindenütt elhanya­
golt színházat. E sok rósz onnan is ered, hogy 
a forradalom előtt bár mely szinfolszaggáló- 
theatrista, ha|volt pár száz váltó frlja, rögtön 
festetett magának coulisseeket s lett director, 
minden legparányibb ismeret és nyelvtudás nél­
kül; aztan megindullak s játszottak mint X X. 
urgG y ógy on és-Ajl vijnezen|tojásért és do­
hányért ; jelennen az „igazgatói concessát“ a 
kormányszék adja; miért nem osztotta azt ed­
dig a pesti nemzeti színház? Ez esetben leg­
alább tudna a vándor-színész magyarul sza­
valni, mit ma épen nem tud. Most önhitlebb a 
vándor-szinész, hajdan szerényebb volt, je­
lennen az unalomig dicsekvő, s kritikát gyű­
löl, a mull tizedekben pedig épen a szerény­
ség, Studium ésjjózart kritika tette jelessé Fe­
lekit, a derék Szabót, Gyulait s még 
egy párt. Szellemi érzelmek helyett e társu­
latoknál csak az érzékiek mutatkoznak, néhol 
bűnösön, néhol épen megkeserítve a családi 
örömöket; sok példám van erre. — Szaporodni 
kezdenek a vándor-szinésztársulatok, s mivel 
ezek az eddigi irány- és működésükkel a mű­
vészet s nemzeti élet fejlődésére nem szol­
gálnak, ajánlom, hogy minden helységekből, 
hol mulatnak, fölöttük szigorú bírálat lássan 
világot. Teszem itt én is. >

Posoni Alajos igazgatósága alatt már- 
tius elején vándor-szinészlársulat üté fel itt 
sátorát, s megkezdé a jálékrendet „Moliere 
halálává 1.“ Hogy meri P. ur magának azon 
szabadalmat venni, hogy a költő müvének más 
czimet kereszteljen ? tevén „Saint Trope- 
zi úrnőnél“ is. A művészetnek is vannak 
Írott és Íratlan törvényei, úgy criminal codexe, 
mely kötelez és — büntet. —

Előadtak 33 darabol: ezek közt csali 5 
szánandó darab volt eredeti.

Mily fonák helyzet-ismeret! Előadta — is­
tenem hogy! — 9—TO tag a ..ProfétSt“ s 
mellőzik eredeti darabjainkat. A nemzeti iro- 
daiomhozi szerelmet a vidéken a nemzeti köl­
tők müvei hozzák elő, nem az eljátszott „Dok­
tor Pipiler“ s más pimaszlatok. Posoni értel­
mes igazgató, de itt több kopott daraboknak 
egymásután! deszkákra léptetése állal anyagi 
kárára dolgozott, a másik hibát tette midőn 
társulatából elbocsátotta az A 1 b i s i p á r I, mert 
Albisi sok szinmüvészet-ismcrettel bir és pon­
tos finomsággal jellemez pedánt, bohócz s ár- 
mányost; A Ibis iné nélkül pedig, ki az első 
nőszerepeket játszla, sok kellemmel, sok nyelv­
hibával, érzelmek pontos kinyomásával, de több 
helyt túlzó áradat kitöréssel, hol érthetetlen 
tompa hangon, hol sértő élességekkel, egy 
vándor-szinészlársulat mint épen P. űré fel 
nem állhat babért aratni, s anyagi jobblétét 
elősegitni. Csak szerezzen a társulathoz „p r i- 
ma donnát“ a kit nem bir. ügy „éneke s“ 
darabok előadásához az egy Laura nem elég. 
Posoni né mindig szerepében van ha gőgös 
úrnőt, s méltóságos delnőket kell jellemezni; 
szavallala tiszta, csengő, érthető; kiváló má­
sok felett. A többi tagok mindennapiasak. Z ey k 
első teendője szavalatán jnvitni törekedni; ez 
sok akadályai, nehézségekkel fog járni, de ha 
óhajtása e pályán czéll érni, ez az első göcs, 
mit kellé kell vágni s c nélkül nem lesz ko­
szorú.

Volt e társulatnak egyetlen gyöngye az 
első játszó: Molnár György, ki elválván P. 
ur társaságától Szegedre ment. M. a hős drá­
mai szerepeket játszla. Szerencsés színész, ki 
minden művészi kellékekkel bir; csinos 
külső, erőteljes tiszta hang, hatalmában a tag- 
jártalás; nála beszél az arcz, a nézés, ö ak­
kor az ihfolett költő ; szélvész, mely hánykó- 
dik, ha .szaval, sújt vagy földhöz ver; midőn 
a lélek hirtelen kitörő szenvedélybe megy át,

itt hanghibáktól nem ment M., de ur lévén in 
dulati felelt, szavallala rendbe jő. 81. csak mióta 
Déván is mulat, sokat haladott. Ö Feleki társa 
lesz, de olvasson szorgalmason. A színész e- 
gyediil magát müvészszé még soha sem képezte, 
ide sok Studium kell, sok kitartás. Szép, hogy 
a józan kritikát szereli, keresi; olvasson is rá. 
J lesen jellemzőt szerepei voltak Fábiem. Mó­
ricz György tengerész," Ráb, vad- Fülöp s ki­
válón Paul Jones; e szerepet csak Lendvay- 
lól láttuk több siker-, több művészettel elő­
adva. Isten kisérje önt, ifjú művész, csak elő­
re ; tépjen ki kebléből minden más érzelme­
ket, maradjon ott csak a művészet iránti haj­
lam, ennek áldozzon, mert ha ellenkezőm tesz, 
idegen isteneket fog imádni, kik egykor önt- 
a múlandóságnak hagyják.

Posoni ur hat utolsó előadásaiban ifj. 
Lendvay mint vendég lépett fel; tapssal fo* 
gadtuk a jeles apának kedves fiát; a társal­
gási, vig és szerelmes jellemek előadásainál, 
annyi finomság, kellem és szépséget.fejtett ki, 
hogy őt vándor-szinész c szakban még túl nem 
szárnyalta; a komoly jellem, mini Bér gén 
Pál vagy Walter Ferdinánd erősb színész­
nek való. Id. Lendvay midőn 1828-ban elő­
ször láttam, a művészet oly magas fokán ált mint 
jelenen fia ; azt csak e szerint is több mint 
két tán három évtized komoly stúdiuma emelte 
jelessé; fin hamarább: elérheti e magasságot, 
inert, mig.nmaz mindent önerejéből teremtett, ez 
okulhat a jiéldalátásokan, haladhat úttörők nyo­
mán, s lapozhat a magyar színművészet nap­
lójából. Ily utón fel fog hatolni; de ifj. Lend- 
vaynak minden nap, melyet oly szinésztársu- - 
latnál tölt hol ő a fő Zeusz, el van veszve; 
neki pedig sokat kell még tanulni, látni, hogy 
müvészszé legyen, s nekünk e természettől 
minden széppel megáldott ifjútól sok köve­
telni valónk ^van ; egyik hogy a Lendvay név 
dicsőségét mfeg egy félszázadon keresztül ra­
gyogni segítse. Kenyérvizy.

LEVELEZÉS.
Maros-Vásárhelyről,

A maros-vásárhelyi puhlicumnak most na­
gyon jóízű estélyei vannak. A Kaczvinszki el­
ismert társasága sebes- űzőbe vette Morphaeus 
varázsát, s ezt teszi hetenként négyszer — s 
néha többször is — a körülményekhez képest.

Adatott a többek közt a „Kunok“ czimü 
opera, melybe Szerdahelyi N. Margitot a költő 
phantasiájához emelte. A kedves érdekességé 
hölgyet tapsözön és virág-zápor jutalmazta. 
Valamint „Márlhában“ is a ladyt köztetszés 
közt adta. ügy Kaczvinszky, Folinus is meg­
érdemlik a kiemelést, nem tagadván meg mél­
tánylásukat több másoktól is.

81. Vásárhelynek is újra bekövetkeznek 
ásitozó estéi; mert „Thalia“ kulcsát jelen hó
22-kén megint fiókba teszik. A társaság Bras­
sóba menyen, a nyarat ott s Előpatakán töl­
tendő. Kövesse szerencse lépteiket: s hozza 
vissza őket mindég szívesen látó városunk 
kebelébe. Mi hál.

HIRFÜZÉR.
Kolozsvár május 19-óh,“-- 

** A nemz. színház bail a felállítan­
dó leánynüvelde javára folyó hó 18-án 
b. Józsika Kálmán hangversenyt rendező. 
Annyi szép, annyi lelkesítő vala ez előadás­
ban. Közönségünk, mely minden jó, hasznos 
és nemes iránt oly fogékony, minden páholyt, 
minden zártszéket elfoglalt. A színház fénye­
sen vala világítva, az eszme ünnepét látszott 
ülni a közönség. Mikor, a függöny felment, a 
színpadon, mintegy tündérkert virág- és fényt- 
tengerében ott csillogott a katonai zenekar, 
mely a nemes czél érdekében ingyen műkö­
dött. Köszönet a zenekarnak, köszönet Nech- 
w a 1 s z k y zenekarmester urnák, ki operánk 
mellett annyit lett, s ki minden jótékony ezé- 
lu hangversenyben oly szívesen, a. mily Ügyes­
séggel kisér zongorán. A zenekar után mint-



egy prologul fiatal Írónk Szász Gerő sza- 
vallá a „Legszebb hölgyet.“ Utána zongora, 
guitarre, ének és zenekar váltogaták egymást. 
Zongorán Gyújtó Eliza k. a. sokat Ígérő 
játéka, s Jósika Kálmán, a természet vir­
tuóza gyönyörködtető a közönséget. Guitarreon 
Mária ff i L aj os művészileg gyakorlott játé­
ka megmuiatá, mi roppant hatást képes terje­
delmes színházunkban egyetlen hangszer elő­
idézni. Máriaffi és Jósika játékait a lel­
kesedésben tartott közönség ismételteié, mire 
ők csárdással feleiének. Énekeltek: a csoda­
szép álthangu Nagy Ilka, Fóris Teréz, 
Ajtái Mari ki a. s Kocsis, s mindenik 
tetszést-aratott. A legelégtiltebben hagyok el 
a: színházai, egészen csak azon kívánságunk 
maradt fenn, hogy ily estvét minél többet óhaj­
tunk. Azt hiszsztik, Csehi Sándor hazánk­
fia szerénységét nem bánijuk meg, ha az a- 
nyagiak rendezése körüli ,ó Ízlését a jövő hang­
versenyekre is ezennel nyíltan igénybe veszszük.

* Szorgalmas gépészünk, Rajka Péter ur 
közelebbről ismét egy müvet végez be, a mely 
újabb jele lesz ügyességének. A fejérvári ka- 
thedrala számára megrendelt órát értjük, mely 
már csaknem készen van. Alkalmunk volt a 
már járó gépezetet látni, s valóban örültünk 
azon tudatnak, hogy ez óra legkisebb szegé­
től kezdve legmesterségesebb kerekéig nem 
csak: .magyar fő szüleménye, de kizárólag ha­
zai gyártmány. A mint Rajka ur magyarázd: 
úgy van szerkesztve, hogy három napban egy­
szer kell felhúzni, négy felé mulat, órát, ne­
gyedet üt, s a toronyórákra eddig zavarólag 
ható azon körülmény, hogy szél, madarak sat.

a mulatót megingatván, azt siettetheték, azzal 
van kikerülve, hogy ez óra gépezete kellős, 
és a mulatók nem haladnak folytonosan, ha­
nem minden perezben egyet ugranak. A fel - 
állított gépezetet mindenki megtekintheti, Raj­
ka ur szívesen látja vendégeit.

— A koronaországok politikai szervezé-
„ij.. ______ kJ_______ «.* í  I -
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lését is, a mely felelt most folynak a leg­
végső tanácskozások. . i1

— Az ,,Uj Magyar Muzeum“ áprilisi fü­
zete megjelent s szét is van küldve. Ez. idő­
szaki irat pontos szétküldése valóban dicsé­
retet érdemel, szemben mái vállalatok pon- 
tallanságával.

— A virágládát Pesten rósz.ülj ütött ki. 
Az országos tárlatot csak hét beküldő kép­
viselte. Vigasztalják magukat a mi tavalyi ter­
ménytárlatunkkal. Igen, hát a gazdasági egye­
sület nem gondoskodik gazdasági eszközök 
kiállításáról az augustusi nagy vásárra?

— Barna zenészeinkről végre olvassuk, 
hogy Pestre érkeztek. Meglátjuk az erdélyi 
nóta tud-e oly hatást idézni elő a pestiekre, 
mint a Sárközyék csárdása reánk?

— Az ó-budai hajógyárban jelenleg egy 
pompás császári sétahajó készül, a mely 120,000 
pfrtba kerül. E gyár egyszersmind egy kis ar- 
senállá alakult, a mennyiben 10 röppentyű- 
sajka elkészítését vállalta fel a cs. kir. dunai 
floltilla számára.

— Mindamellett, hogy eléggé intik a cseh­
országi népet, közelebbről mégis 180-on in­

Torda 
B. Hányád 
Dózs 
Enyed 
K. Fejérvár 
Besztercze 
Sz. Udvarhely 
N. Várad

„ 13-kán 

máj. i3-kán 

máj. 13-kán

május 3-kán

mórnak kell annak lenni, a mely képes az 
édes honi földet velők elhagyatni !

— Marliusban a birodalom összes posta­
hivatalainál 3,785,000 levelet adtak fel, s igy 
298,700-znl többet mint februárban.

— Becsben egy polgár engedélyt nyert 
arra, hogy saját költségén állandó iparcsar- 
nokoi állítson

— A béke megtenné gyümölcseit minden 
tekintetben; de o gyümölcsök közt sok olyant 
is Állított elő, a melynek magva halált okoz. 
Említettük több alkalommal az ember-élet ki­
irtására feltalált eszközöket: most curiósumként 
csak azt hozzuk fel, hogy a jelenlegi hábo­
rúban minden részről összesen 30,485 ágyú 
von működésbe téve!

— A-z austriai birodalomban múlt év foly­
tán 406 találmány nyert kiz. szabadalmat, 
meg lön hosszabbítva 201, átruházva 57, 
megszűnt 214. > \u,„

G y ás z h i rok : Zsombori -Miklós Ismert 
hazánkfia, szárazbetogség következtében éle­
tének 35-dik évében f. hó 18-kán- meghalt. 
Béke hamvaira!

Tantsi Földvári Farkas, ayugalm. kor­
mányszéki tanácsos f. hó 15-kén hosszas be­
tegeskedése következtében élte 62-dik évé­
ben jobb létre szenderült. Béke poraira!

Nagyszöllősi Szöllősy Ferencz, a „Napke­
leti képek“ szerzője, a ritka nyelvész, ki 
végnapjait, kegyelmet nyerve, a Bánátban élte,
f. évi martius 31-kén 48 éves korában, Ora- 
viczán, bevégezte tragicumokban gazdag életét.

PIACZl ÁRAK.
Búza. |Elcgy buzaj Rozs | Árpa | Z a b |Törökbuza| Pityóka Széna | F a | Hús | Gyertya

Alsó austriai mérő. mázsa | ö 1 | font | font
1 J váltóban. ft. kr. 1 it. 1 kr. 1 fl. 1 kr. | ft. | kr. | ft. | kr. | fl. | kr. | ft. | kr. ft. kr. j ft. 1 kr. 1 kr. | ft. | kr.
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MAGÁN HIRDETÉSEK.
(376) (1—3)

Fürdő-jelentés.
A SZtÓjliili fürdő haszonbér­
lője tisztelettel jelenti a n. érdemű 
közönségnek, hogy e fürdő a tu­
lajdonos gondoskodásából újabban te­
temes rendezések s kényelmcsitésen 
mentát; a lak-és fürdőszobák, 
szaporítva, kény elmesen 
bútorozva, a fürdő-kádak 
rezcsapokkal ellátva lőnek, 
sétányok s lúgosok készül­
tek, sat. A ,vendégek kényel­
méről és élvezetéről gondos­
kodva lön továbbá jól rendezett ven­
déglő s cznkrászat, valamint 
zene által.

Ennél fogva tisztelettel hívja meg a 
f. ez. közönséget e közelismerésben 
részesült fürdő látogatására, melynek 
gydgyerejü vizét s kies vidéke élve­
zetét a történt rendezéseken kívül az is 
ajánlatossá teszi, hogy épen a Dézs 
és Nagybánya közli országúton fekszik.

HIRDETÉSEK.
(363)

Biztosítási-fölhívás.
(5-8) (378) (1-3)

Azon sok szerencsetlenségóket, melyek eddigeté tűz állal, és a mull év­
ben számos jegviharok következtében történlek, tekintve, kötelességének érzi 
az aláirt igazgatóság a tisztelt közönséget a kölcsönös erdélyi jég- s
ölszónfa'n"':"it"6“tf ra fi^ye 1 niez te t„ i , s részvétre ^yiÄhi 

fölszólítani. mivel ezen társulat volt egyetlenegy, mely a mull iégviharos
~ ^ - aj a i ? , e í

Biztosítások folytonosan fölvétetnek az egész birodalom több hclvcin fül- 
a^ZUuZZ36gekné'; Erdé'y' 8 kÖZel,ev» a íövcíktő I. ez.

Balásfalván Dániel Eugen, 
Bánfi-Hunyadon Újvári László,
N. Bányán Csausz B. és Papp. 
Barólon Császár Dávid,
M. Berkcszcn Takács Sigmond, 
Bethlenben Mihály Endre, 
Csik-Szeredában Szőrösei Imre, 
Déésen Kovács és Torma,
Dobokán Hodor Károly,
M. Egrvgyen Kethely József, 
Erdősz. György. László Gergely,
N. Enyeden Mesler Károlyi 
K Fejérvárll Dergán József,

Gidófalván 
N. Hondán 
P. Kamaráson 
M. Méhesen 
Szászvároson 
Szalhmáron 
Sz. Somlyón 
Tekében 
Tordán

Vájná Károly, 
Jánosy István, 
Mósa Samu. 
Kendelfy István, 
Molnár Fcrencz, 
Pál János, 
ifj. Lázár János, 
Wéber M. Frigyes, 
Vélits Lajos,

Sz. Udvarhelyen Czimbaimos Lajos, 
K.gVasárhciytt Kovács Danid,
M. Vásárhelyen Czecz Miklós, 
Zilahon Harmalh János, u-raknál, és Kolozsvárit a 457 szám’alalti igazgatósági irodában"

Cs. kir. megerősítést nyert kölcsönös erdélyi 
jeg- s (özkarmenfo társulat igazgatósága. 

Kolozsvárit mdjus 1. 1854.

Eladó mén-csikó.
A kolosi alkerülelben Losárdon 

Hőszszu Lászlónál van egy öt 
éves mén-csikó eladó, mely 16 mar­
kos, barnapej, a bal lába csiklója egy 
kevéssé fejér, lelcvér, Bánffi-faita. Ára 
400 pft. J
(371) “ (3—3)

Csőd-hirdetés.
A b. Bomemisza-család illetőleg b. 

Bornemisza János urnák algydgyi b. 
I Bornemisza Pál cs Bornemisza Ignálz 
; uraknak a maros-iilyei birtokaikhoz 

tartozó erdőségeik kezelésére okszerű 
erdészeti és mérnöki ismeretekkel biró, 
s a hazai nyelveket érlő erdősz ke­
restetik.

Ezen állomást elnyerő, szerződvé-
nyilcg biztositlalik:
a) 400 ezüst frt évi fizetésről."
b) tOO ezüst frt lólarlásról.
c) 5% az erdők tiszta jövedelméről 

és végre
d) szabad szállás és szükséges tűzi

fáról. 6
A válalkozók, okszerű bizonyítvá­

nyokkal ellátva, jelentsék magukat idei 
julius hava 15-ik napjáig, Kolosvárt 
Urmösi Samu, vagy Török Antal csa­
ládi ügynököknél.

mm


